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ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 

Egy évre . 6frt -kr 

rél évre 
Negyedévre.. 1 , 50,, 

Egyes szám ára. 6, 

Külföldre egy évre 8, -, 

Megjelenik hetenkint kétszer: 
vasárnap és csütörtökön. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáé 

4 kr, s minden egyszeri közlése 

után 30 kr bélyegdij fizetendők 
Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 

kedvezményben részesit, 

A Nyilttér rovatban 
közlendő czikkekert soronkint 

10 kr fizetendő. 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

s zEEn Es zT ós 
CSIK-SZEREDÁBAN: 

Sprencz György szerkesztő lakásán. .
 

ADÓ-HIvAA I 
KÉZDIVÁSARHELYTT.: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 
A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Szomoru kilátások. 

Csik-Szereda, 1886. nov. 27. 

ből csalódást arattunk, s mit tegyen most a 
szegény csiki székely, midőn sem marhának, 

sem gabnának, takarmánynak ára nincs, fel- 
téve ha van is marhája, gabnája vagy takar- 
mánya? 

Most, midőn az adóért préselik utolsó kraj- 
czárig, honnan, miből teremtsen pénzt, ha 
még betevő falatját sem képes előterem- 
teni?! 

Szomoru valóság biz' ez s mi lesz még ak- 
kor, ha ez a szegény nép perrel, végrehaj- 
tással, árveréssel támadtatik meg azon pár 
forint adósságáért, melylyel tartozik s a me- 
lyet más viszonyok között könnyen vagy 
legalább is nagyobb áldozat nélkül kifizet- 
hetne?! 
A közkórház-alap által most mondatott fel 

az adósoknak 80,000 frtnyi kölcsön, midőn 

legterhesebb viszonyok közt sinlődik a nép; 
hisz tudjuk, hogy ezen követelés legnagyobb 
része a szegényebb földmives népnél van el- 
helyezve. 
Eddig évek óta elfogadták a kamatokat s 

meghagyták a tőkét az adósoknál, most azon- 

ban egyszerre tömegesen felmondották a vál- 

tón alapuló követeléseket a szegényemberek- 
nek, kik ké ségbeesetten szaladnak fűhöz- 

fához segitségért s miután valószinü az, hogy 

a tőkét visszafizetni, hát bizony beperelik, s 

ha akkor sem fizet, végrehajtják és elliczitál- 
ják utolsó darab földjét és marháját. 

De ezen felmondás és a bekövetkező tö- 
meges per és végrehajtásoknak még más kö- 

vetkezményei lesznek: a csikszeredai 
takarékpénztár részvénytársasá: 
gotis - mely intézet ugyan a lehetőség 
legvégső határáig elnéző volt - kényszeri- 

az adósok legn agy obb része nem fogja tudni 

teni fogják ez által, hogy több mint 200.000 
frtnyi követelése iránt szigoru intézkedése- 

ket tegyen s igy a mondottak után ezen in- 
A nagy és szép reménynyel várt termés- tézet sem tehet egyebet, mint hogy perel, 

exegual és liczitál. 
És mit fog tenni a csiksomlyói róm. 

kath. fő gy mnasium pénzalapjának igaz- 
gatósága több mint 150.000 frtnyi követe- 
lésével ? Semmi esetre saem nézheti tétlenül 
a romlást és pusztulást, s behuzza pénzeit, 
legfőkép a szegényebb székely földmivesek- 

zett követelést a sorrend szerint. 

A megyei kebli és takarékpénztárak sem 
dédelgetik adósaikat, mit eléggé bizonyit a 

biróságok hirdetési tábláin levő sok igény- 

felhivás és árverési hirdetmény. 
Ezenkivül sok vagyonos község nagyobb 

összegeket adott kölcsön a községbelieknek, 

s miután az adósok fizetni nem tudnak, ők 

is kénytelenek perelni, végrehajtani és ár- 

verezni, hogy más meg ne előzze s a község 
kárt ne szenvedjen. 

eddig jó kamat fejében vártak, de most 
ők is felhajtatják pénzeiket, hogy a bekö- 
vetkező tömeges árveréseken potom áron a 
birtokokat összevásárolhassák s igy kézen- 

közön egy év lefolyása alatt oly alaposan 

tönkre teszik a szegény székely földmives 
népet, hogy az Isten lesz megmondhatója. 

Nyomor, koldusság és kétségbeesés lesz 

a következménye a kórházépitésnek; 
Éigyelmeztetjük az intézőket; s azert a sze- 

gény földmüves nép érdekében szükséges- 

nek; sőt kötelességünknek tartjuk felszólalni 

s óvni azokat, kiknek a szegény nép sorsa a 
mondottak szerint kezében van, hogy gon- 
dolkozzanak meg, mielött azt a nyomor és 
kétségbeesés örvényébe hajtják; még van 
időrá! 

A szegény népnek nem annyira kórházra, 

erre 

től, ha közvetlen nem is, de mint bekebele- 

Végül következnek a pénzes emberek, kik 

inint kenyérre van szüksége; ne vegyék ki 
hát azért ezt a szájából, mert ezáltal 
megadják egyszersmind a jelt annak tönkre- 
tételére, kifosztására; s kit fog majd a fele- 
lősség terhelni?! 

A régi kórház még megfelel egy ideig 

czéljának; miért akarnak hát épen most, a 
legnehezebb, legkedvezőtlenebb közgazda- 

sági viszonyok között, uj kórházat épiteni, 
ha ezáltal a népet teszik tönkre?! 

Valóban a legrosszabb akarat sem volna 
képes jobb alkalmat kiválasztani a nép 
tönkretételére; pedig tudjuk, hogy ez nem 

ezéljuk az intézőknek; de miért rohannak 
hát meggondolatlanul ilyen dolgokba ?! 

Gondolkozzanak meg, most még van 

idő rá! Bagó. 

A vámháboruról. Széchenyi Pál gróf köz- 
gazdasági miniszter a héten mondotta el be- 

számolóját választói előtt Kaposvártt s ez 
alkalommal a következőket mondotta a Ro- 

mániával szemben fennálló vámháboruról : 
Elmondá, hogy: tiz évvel ezelőtt oly viszo- 

nyok közt köttetett meg a szerződés, mikor 
még Romániát egy állam sem ismerte el ön- 
állónak, tehát a románok szivesen fogadták 
el azt, hiányos volta mellett is; első lépésre 
jó volt: mi épen annyi előnyt nyujtottunk 
nekik, mint ők nekünk s ha ők a vámkezelést 
oly őszinteseggel viszik, mint mi, a szerző- 
dés megszakitására nem lett volna szükség. 
De nem jártak el igazságosan s uj szerződés 
kötését kellett kivánnunk, mit ők is helye- 
seltek, remélve, hogy az ujabb jobb lesz az 
elsőnél. A kisérlet azonban meghiusult, mert 
a románok sokkal több elönyt akartak ma- 
guknak, mint a menyit nyujthatnak nekünk 

s érdekünkben áll, hogy akaratukat ellen- 
sulyozzuk. 
A magyar kormány tehát megszakitotta a 

tárgyalásokat s egyenesen kimondta, hogy 
addig Romániával tárgyalni nem fog, mig 
az ottani kormány maga nem jön kérni a 
szerződéskötést. 

A „Székelyföld" tárczája. 

süket Mata. 

- Beszély a népéletből. - 

Irta: Balla Kálmánné. 

Régen volt, még akkor leány voltam, mi- 

kor ez alakot naponkint láttam ablakom 
előtt elhaladni, de azért megkisértem elmon- 

dani, ha eszembe jutna szegény Kata törté- 

nete. Most is előttem van az a nyomorult, 
elzüllött alak, a ki ha végig ment a falun, 
mindenki jóizütt nevetett, rajta; de nagyon 

kevés volt azok száma, kik látásakor szána- 

lommal nézték volna, s talán eszükbe sem 

jutott, hogy nagyon is szomoru multja van 
e szánalmasan komikus alaknak. 

Mindenki csak süket Katának hivta; 

családi nevén már senki sem ismerte; a 
gyermekek utána kiabáltak: ,„Süket 
Kata, belekiáltott a juhász a fü- 
ledbe", akkor szegény öreg megfordult, 
kövekkel dobálta a gyermekeket, s ha egyet 
megkapott, azt jól helyben is hagyta. 

Mikor az ablakunk előtt elment, sokszor 

elgondolkoztam, hogy mi történhetett a sze- 
gény teremtéssel, hogy mindig a juhászt 
emlegeti, s ha szóba álltam vele, az első 

szava volt a juhász, s mindig azzal végezte: 
aKedves kisasszonykám, a jövő héten lesz 

az esküvöm, nagy lakzit csapunk, eljőjjenek 
ám bizonyosan; most előbb ugyan a komi- 

szárjushoz megyek panaszra, mert rendet 
kell csináltatnom, mert az a hunczut juhász 
belekiáltott a fülembe. 

Néha oly értelmesen beszélt, hogy senki 
sem mondta volna, hogy szegény meg van 

háborodva; deha mégis valahogy egy olyan 
szót hallott, a mi rögeszméjére emlékeztette, 
rögtön benne volt a régi gondolatmenetben 
és sokszor napok kellettek hozzá, mig megint 
lecsendesedett. 

Ilyenkor egész héten a szolgabiró és csend- 
biztos udvarán ácsorgott s erővel be akart 
menni panaszra; néha be is eresztették; 
hisz ismerték a nagy panaszt, a mi abból 
állt, hogy belekiáltott a juhász a fülébe. Ha 
ezután meg lett igérve, hogy a juhász: be- 
hozzák s keményen meg lesz büntetve, sze- 
gény Kata az örömtől nem tudott hová lenni. 
Azt a boldog arczot nem lehet leirni, azt 
látni kellett. Bárkit meglátott, elmondta, 

hogy a komiszárjus mit igért, s mindig hoz- 
zá tette: „Most már bátran férjhez mehetek, 
a megrontóm el lesz láb alóltéve. 

Egyszer összejöttem egy öreg anyókával 
ki szegény Katát gyermekkorából ismerte; 
megkértem, mondaná el a szegény te remtés 
történetét. Az öreg engedett is kérésemnek 
készséggel, hogy elmondja, mit tud róla. 

„Hát biz, édes kisasszonykám, szegény 
Kata a szerelem bolondja; nem érdemelte e 

sorsot, mert igen derék, dolgos és becsüle- 
tes leány volt. De hát, lelkem, ilyenek a fér- 
fiak; könnyebb nekik, ha egy derék leányt 
tönkre tehetnek. 

Kata tiz éves volt, midőn szülei elhaltak; 
minden vagyon és támasz nélkül maradt a 
világon; de Isten minden árvának ad gon- 
dozót, igy ő is egy derék juhász családhoz 
került, kik őt gyermekükként fogadták s 
ugy is szerették, hogy saját szülei sem sze- 

rethették jobban. Kata azt a szeretetet ne- 
velő szüleitől teljes mértékben meg is érde- 
melte, mert jó volt. 

Az idő haladt, a leány felnött és olyan 
szép, csinos leány lett belőle, hogy nem 
hagyta senki egy tekintetre. 

Volt Kata nevelő apja mellett egy Pista 
nevü számadó, a ki a leányra már rég szemet 

vetett; évek során át egy helyen lakván 
vele, utóbb ugy beleszeretett, hogy a leány- 
nak bevallotta szerelmét, s Kata nem ide- 

genkedett tőle, nevelő szülei is beleegyez- 
tek, hogy majd idővel egy pár legyen belő- 
lük. Vasárnap délutánonként Pista eltilin- 

kózgatott, Kata pedig boldogan ült oldalán 
s elméjében szötte a jövő képeit, midön ő 
majd mint számadóné fogja a tilinkót hall- 
gatni. A 

ból kitünt, a szerződés rövid idő mulva 
megköthető lesz mindkét félre nézve mél- 
tányosság alapján s igy a vámháboru meg- 

máskor. 

ra a a változást, 

Románia ezt meg is tettes Egyik miniszte- 
rét küldte el kereskedelmi misásztériumunk- 
kal a tárgyalás fonalát ujra felvenni; s a mint 
a román miniszterrel folytatott tárgyalások- 

szünésére kilátás van. 

Olvasó-egyletünkről. 

K.-Vásárhely, 1886. decz. 2. 

A „Székelyfölde 98. és 95. számaiban két, 
igazán az olvasóegyesület iránti meleg ér- 

deklődésről tanuskodó czikk jelent meg, a 
melyeket figyelemmel elolvasván, ezen czik- 
kek hatása alatt irom és közlöm én is azon 
nézeteimet, a melyektől ezen, nagy nemzeti 

misszió teljesitésére hivatott, fontos, de ná- 
lunk - igen sok számbaveendő körülmény 
és mulasztás miatt - végpusztulásnak indult 
intézmény felvirágzását, vagy legalább az 

életképességre vergődését remélem. 
Nagyon is osztom P. urnak azon nézeteit, 

melyek szerint egyesületünk hanyatlásának 
okai: a) Hogy a tagsági dijakat a közgyü- 
lés fölemelte, mert ez csakugyan elzárta a 
közeledést a kereskedő és iparos osztály ré- 
széről s mert ezzel az egylet jövedelme bi- 

zony nem emelkedett, de nagyot csökkent. 

b) Hogy a helyiség szük, a berendezés hiá- 

nyos, szórakozásra nincs tér, alkalom és esz- 
köz. c) Fájdalom, de a valóságnak megfelelő 
azon állitása is P. urnak, hogy az általam 

különben nagyon is tisztelt egyleti elnök ur 

nem fejtett ki kellő ügybuzgóságot, már t. i. 
olyant, minőt más intézetek, pl. a takarék-, 
kisegitő-pénztár, árvaház, menház és kórház 
stb. érdekében tőle elismeréssel láttunk. S 
ebből kifolyólag nagyon is természetes kö- 
vetkezés azon körülmény, melyet „Veritas 

czikkében kifejezésre juttatott, hogy t. i. a 
többi tisztviselők sem igyekeztek nagyobb 

Sokszor pedig, ha Pista valami szomoru 
nótát fujt, ugy elsirt boldogságában, s ha az 
a tilinkót félretette s Katát magához ölelve 
kérdezte fájdalma okát, azt válaszolta: 
„Azért sirok, kedves Pistám, mert el sem 

hihetem, hogy boldogságom örökké tartson; 
érzem, mi sohasem leszünk egymásé. Pist 

akkor a leányt iparkodott megvigasztaln 

„Ne sirj, babám", mondá, „én mást sohas 
fogok szeretni." 
A szegény leányt sejtelme nem csalt. 

meg. 

Pistának egyszer, egy vasárnap délutá 
szomszéd faluban volt dolga; ott a kor 
mába vetődött, a hol a falu fiatalsága e 
mulatott; meglátott egy szebb leányt, m 
Kata, s kérdezősködésére elmondtá 
a szép Örzsének van is mit apritani a 
meg van ám olyan atyafisága, hogy 
lehet biró a faluban, kit azok párto 

Pistának mindez szeget ütött 
észre sem vette, hogy a helyett 
haza töltené a vasárnap délu 

alig vetette haza. 
várta, hogy Pista a szokot 
menjen, s oly szomornan 
délutánt, a milyen vidár 

A mint Pista



ritkán tartott gyüléseire ráemlékezünk: ott 

ritkán hallottunk mástól jelentést, mint a 

könyvtárostól, ki évek óta könyvtáros, gazda 

és jegyző is volt egy személyben. „Veritas- 

nak tehát igazat adok, midőn én is hkijelen- 

tem azon meggyőződésemet, hogy nemcsak 

az elnökben van a hiba egyedül, de ebből 

kifolyólag a tisztviselők, pl. ügyész, gazda 

stb. személyeiben iss. 

Szerény nézetem szerint bármely egyesü- 

let csak ugy virágozhatik föl, ha a vezetés 

érzetnek; ez ha nincs meg, az egyesület- 

nek buknia kell. 

Ez a tisztikar ismerős már az egylet 

ügyeivel; maradjon meg jövöre is, ohajtom ; 

de a nemzeti cultura nevében jogosan elvár- 

hatjuk, hogy mulasztásaikat jövőben lan- 

kadni nem tudó erélylyel igyekezzenek 

helyrehozni, tegyenek, gondolkozzanak az 

egylet érdekében, életéért. Szerintem a tisz- 

teletbeli hivataloknak még buzgóbban meg 

kell felelni, mint annak, melyért fizetés jár, 

mert itt erkölcsi kötelességről 

van szó. Én hiszem, hogy az elnök ur, kinek 

más intézetek, sőt olvasó-egyletünk körül is 
a multban érdemei vannak: nem fog reti- 

rálni a fölébresztett olvasó-egylet érdekében 

a kettőzött munka teljesitése elől. 

Nem látom azonban a legfőbb okot kör- 

vonalozva a két czikk egyikében sem. 

Ha ugyanis az egylet némely tisztviselői 

nem teljesitik elvállalt kötelességeiket a ki- 
vánalmaknak megfelelően: annak oka bizo- 

nyára - ha nem is egészen, de nagy rész- 

ben - az a nagy közönyösség, mely- 

lyel iránta nemcsak a polgári osztály, 

de - s ez szomor valóság - maga az 

instelligenczia is viseltetik En- 

nek egy része visszavonul, más része inkább 

a füstös levegőjü közhelyeken keresi a szó- 
rakozást s nem a kaszinóban, Sitta mulasz- 

tás vádja az egyes hivatali főnököket éri, 

mint azt „Veritas' is állitja. Ha a város 

polgármestere, kir. törvény- 

szék elnöke, szolgabiróság, adó- 

hivatal, gymnasiumi, tisztikar stb. 

vezetőiben több az erdeklődés, lelkesültség : 
akkor nem maradhat el a befolyás ama hiva- 
talok tisztviselőire, a kik jelenleg csekély 

számban pártolják az olvasó-egyletet. Igaza 

van „Veritas*-nak, midőn ezen hivatalok 

főönökeitől több lelkesültséget követel; 

gam is e nézeten vagyok s tőlük kérem az 

egylet nevében azt, a mire az élethez szük- 
sége van: az érdeklődés fölébresz- 

a 

ma- 

m nkásságot fejteni ki, mint az elnök; mert 

hát igaz az, hogy „milyen a hadvezér, olyan 

a tisztikar, a hadsereg". Hiszen ha egyletünk 

tését, fokozását. Mert csak ha meg- 

szünik a közöny: akkor remélhetjük, hogy a 

tisztviselők is kellően teljesitsék kötelessé- 
geiket. Mert végtére is a közöny csak kö- 

zönyt szül. 

Az érdeklődés fokozására mindeneseb re 

nagyon befolyna azon körülmény, ha ama 

százakat tevő tagsági dij behajtatván, a 
könyvtár uj könyvekkel láttatnék el. Éveken 
át alig 109 drb uj könyv vétetett; igaz, hogy 
a sok hátrálék miatt, nem is volt miből. De 

hajtassék föl a tetemes hátrálék: mindjárt 

lehet könyveket tisztességesen beszerezni. 

Ez pedig akkor, midőn a tagok nagy része a 

gondos kezekre van bizva; ezeknek erélyes- 

ségétől, ügybuzgóságától függ az egylet 

élete. Ugy az elnök-, mint a többi tisztvise- 

lőben meg kell lennie a kötelesség 

majdnem semmit sem forditunk? Szüksé- 

könyvek használásáért áll be az egyletbe: 

egészen jogos és méltányos kivánság. Az ily 

tagoktól hogyan követeljük a tagsági dij 
pontos befizetését, ha könyvek vásárlására 

szavaztak. 

ges tehát uj könyvek hozatala 

iránt intézkedni, ha az egyletbe 

életet akarunk önteni! 
Ohajtom, hogy a kiket illet, azok röviden 

körvonalozott szándékomat értsék meg, érez- 

zék át s tegyenek is már valamit egyle- 

tünkért. 
Egyesületi tag. 

Hudapesti levél. 
(A delegácziókból.) 

legátusok csoportjában majdnem olyan jól 
veszi ki magát, mint Fejérváry báró honvé- 

delmi miniszterünk a „tisztelt ház"-ban. Oh, 

Fejérváry sokkal fesebb! 
Andrássy Gyula gróf ex-külügyminiszter- 

nek még most is több hajszála van, mint a 
mostani minisztereknek együttvéve. A kar- 

zatról egészen a feje tetejére láttam. Jó ko- 
ponyája lehet! Az első napok hevében azt 
hittem, hogy Kálnokyt agyonlapitja a „fel- 
költött oroszlán". Csak a beszédben volt meg 

az oroszlán hangja; a kéz, melyet Kálnoky 

megszoritott, sima volt és meleg. 
Apponyi Albert majdnem oiyan magasra 

nőtt, mint Andrássy; de később kitünt, hogy 
Falknál is még - kisebb. 

Kár mán, hogy Kármán nem interpellál! 
Igy történhetett csak, hogy mindent meg- 

A jövő delegátus üléséig annyi 
lesz a Manlicher, hogy belőle majdnem min- 

den kisbiróra kettő jut, mert remélhető, hogy 

a delegátusok jövő üléséig majd csak akad 

egy Mannsicherebb. 

No, de kell a jó puska! A muszkának vas- 
tag a bőre, s ha az egyik golyó nem fogna, 

Ezuttal nem a parfume-illatt 1 telt salo- 

nokról fogok irni olvasóimnak. Nem a kan- 

delaberes, dus draperiákkal, kinai alakokat 

mutogató tapettekkel bevont salonokban el- 

lesett divatczikkek fölött folytatott beszél- 

getésről vagy a legujabb eljegyzési hirről 

vagy válóperről akarok számot adni Az 

utolsó hét esemenyeinek komoly hátterét 

akarom megvilágitani, nem elektromos fény- 

nyel, hanem más folyammal, olyannal, a mit 

az ember kalamárisból merit. 

Bizony komoly volt a mult hét, meg ennek 

a hétnek a fele. A delegátusok világpolitiká- 

ját élveztük - itthon, nappal a Hungariá- 

ban, éjjel akár az orpheumban. Mert hát 

legyen a másik a halál! 
Bulgária ügye nyujtott alkalmat a legfon- 

tosabb debat-ra. 

Andrássy gróf nagyon szépen kifejtette a 
monarchiánk és Oroszország közt fennálló 

viszonyt. Beszédét megsürgönyözték a viláz 
valamennyi diplomatájának. Andrássy egye- 
nesen kimondotta, hogy nem szabad meg- 

engednünk, hogy Oroszország előrenyomul- 

jon a Balkán felé. Andrássy beszédére olyan 
harczias kedvet kapott egyik magyar deli 
delegátus, hogy menten passe par toute kért, 

hogy Bulgáriába utazva, Kaulbarst agyon- 
nyomorithassa. Szerencséjére Kaulbars már 

előbb megugrott. 

A legfontosabb enuncziáczió kétségkivül 
Falk Miksa beszédében rejlett. Kiemelte, 
hogy az itteni felfogás ellentétben áll ama 

orosz és franczia felfogással, hogy Orosz- 

annyi most itt a delegátus, hogy belőlük jut 

kiváltságos jogáról mit sem tud. akár a „Kék macskának" is. 

A bécsi delegátust minden pesti ember 

megismeri az utczán. Mindegyike prototypja 

a külföldi alaknak. Az öreg Smolkát az ,An- 

gol királynő"-ben láttam meg először. Arról 

ismertem reá, hogy nagyon udvarias volt a 

kellnerrel és hogy a két krajczáros „Bu- 

dapesti Ujság"-ot még nem ismerte. Magas 
robusztus alak, ösz szakállal. Körülbelől a 

nyolczvan felé jár s csaknem olyan ruga- 
nyos még, mint Lesseps. Bár nem dicsekszik 

országnak Bulgáriában külön érdekei vol- 

nának. A berlini szerződés Oroszország ily 

Andrássynak köszönhetjük, hogy az Orosz- 

ország elleni hangulat tulsulyra emelkedett. 

És talán az ő beszéde provokálca az olasz 

külügyminiszter ama kijelentését, hogy ő 

sem tart a muszkákkal. 

Tehát ugyancsak ráijesztettünk a mu- 

musra! 

Ezt meg is köszönjük a delegácziónak, s 

most bátran becsukhatják a - boltot; vége 

a delegáczió üléseinek. 

azzal, hogy születendő gyermekét valamelyik 
magyar herczegre fogja keresztelni, mégis 
azt állitja róla Visi Imre, hogy okos ember. 

(Smolka az osztrág delegáczió elnöke) 
Kálnoky grófközös külügyminiszter a de- 

Talán nem sokáig fog tartani a pihenő. 

Talán azokra a hangos beszédekre nemsokára 

magkapjuk a választ egy ágyudörgés alak- 

jában. 
Felelünk reá! F. 

ön, egy mesét gondolt ki a leány elámitá- 
sára; de Kata nem hitt szavának, hanem 
másnap átment a másik faluba egy ismerő- 
séhez, kitől megtudta, hogy Pista miért nem 

volt az előző estén oda haza. 
Midön este haza ért és Pistának szemére 

hányta hütlenségét, ez beismerte hibáját: 
de egyuttal megigérte, hogy többé Örzsére 
gondolni sem fog, hanem hű marad Katá- 

hóz. A leány megengedett s annál boldo- 
gabbak voltak. Hisz az emberek között is 
ugy van, mint a természetben; zivatar után 
derültebb az ég; szerelmesek ha valamin 

összeszólalkoznak, azután, akkor érzik, hogy 
mennyire szeretik egymást. 

Az idő telt, jött az ősz s elhatározták, 

hogy miután Kata tizennyolczadik évét be- 
töltötte, farsangon meg fogják tartani a 
lakodalmat. Kata nevelő szülői is szivesen 
beleegyeztek az eljegyzésbe, mert tudták, 

örültek ezek boldogságán. 
PPista egy ideig meg is becsülte magát, de 

nehány hónap mulva kezdett hazulról el- 
tünni, s senki sem tudta, hová lett; ő akkor 

rendesen Örzsénél volt, de ha Kata feleletre 
vonta, még ő hányta szemére, hogy mily 
féltékeny természetü s igy a leányt annyira 

gtak Pista hűtlenségéről, még Kata fogta 

ártját édelmezte őt, mert szentül meg 

hogy a fiatalok szerelme régi keletü s csak 

ámitotta, hogy midőn már mások is sut- 

volt győzödve, hogy kedvese hozzá soha 

sem lesz hűtlen. 
Midőn már az egész falu Pista uj ismeret- 

ségéről beszélt, Kata egyet gondolt s éel 

hagyta nevelő szülőit; elment egy távolabbi 
ha faluba egy rokonához lakni. Gondolta: 

Pista szereti, majd elmegy utána. 
Pista szinte sajnálta a lcányt, de ez érzés 

nem jött szivből, hanem csak inkább a pilla- 

natnyi benyomás vettrajta erőt, mert a mint 

a leány elment s nem látta többé, rá sem 
goudolt, sőt jól esett neki azon tudat, hogy 

ezután bátran járhat Örzséhez, nem lesz ki- 

től félnie, s nem lesz ki számon kérje tőle, 

ha eltávozik hazulról. 

Járt is ezután bátran Örzséhez, csak az a 

tudat bántotta, hogy Kata megjöhet; demi- 

dőön látta, hogy hoónapok multak s Kata még 

csak nem is hallatott magáról, végre egészen 

elfeledte szegényt és megtartotta kézfogóját 

Örzsével. 
Kata mindent tudott, mert nevelő anyja, 

kit tervébe beavatott, sokszor meglátogatta 

titokban s mindenről értesitette. Kata föl- 
tette magában, hzgy ha szive megszakad is, 
még akkor sem megy addig haza, mig a 
Pista lakodalma meg nem lesz. 

Megjött a farsang, kitüzték a Pista lako- 
dalmát; arra a napra Kata is megérkezett, 
de senki sem tudta, hogy a faluban van, 
mert a már hajnalban otthon volt. Mikor 

lakodalmas nép a templomba érkezett, már 

akkor Kata szemére huzott kendővel ült egy 

zugban és várta a lakodalmasokat. 

Még akkor sem akarta elhinni, hogy abban 

az emberben csalodjék, a kit megszokott 

gyermeksége óta maga körül látni, hogy az, 

aki évekig mindennap s minden órában hű- 

séget esküdött, most Isten házában másnak 

hazudjék örök hűséget. 

Mikor látta, hogy az esküvő megtörtént, 

ugy érezte, mintha szivét jég közé tették 

volna; mindene elzsibbadt a rémülettől, s 

azt hitte, mire a lakodalmasok a templomból 

kivonulnak, meg kell hogy haljon. Már majd 

az egész násznép künn volt a templomból, 

midőn Pistának egy jó barátja, ki szintén 

juhász volt, meglátta a leányt és fölismerte, 

s - lehet, nem rossz szándékból tette - 

oda ment a leányhoz és fülebe sugta: „Lá- 

tod-e, Kata? más lett a Pista fele- 

sége, nem te. A leány nagyot sikoltott 

és eszméletlenül terült el a földön. Nevelő- 

anyja a leányt haza vitte, ápolta, orvosolta, 

de többé sohasem nyerte vissza eszméletét. 

Folyton azt kiabálta: ,Belekiáltott a juhász 

a fülembe." 

Isten jót tett vele; irgalmasabb volt, mint 

az emberek. A leány megőrült, nem szenve- 

dett többé. Mindig abban a reményben volt, 

hogy boldog lesz. 

adokolhatlan ellenszenvet táplál. Az „Ellen- 

Nehány szó 

az „Adria" biztositó-társaság űgyében. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1886. decz. 1. 

I. 

A Kolozsvártt megjelenő „Ellenzék"-ben 
pár hó óta valóságos hajsza indult meg az 

„Adria" biztositó-társaság ellen. Figyelem- 
mel kisértük e támadásokat, s jóllehet meg 
valánk ezek alaptalanságáról győzödve, még 

is mindeddig óvakodtunk hozzászólani, mert 
nem valának ezen ügyre vonatkozólag biz- 

tos adataink. 

Mi ugy ismertük az „Adriá'-t, mint a 
legszolidabb és legloyalisabb biztositó-inté- 
zetet, s ezen jó véleményünket évről évre 
emelte azon sok köszönő és elismerő nyilat- 
kozat, melyek egyesek és községek által kiál- 

litva, lapunkban láttak napvilágot. Szemé- 
lyesen érintkeztünk az „Adria" piztositó 
feleivel a csak dicséretet hallottunk azon 
humánus, nem egyszer elnéző, soha igazság- 

talan s mindig méltányos eljárásról, melyet 
ezen intézet biztositó feleivel gyakorol. 
Semmikép sem tudtuk tehát saját tapaszta- 
latainkat az „Ellenzék-ben felhozott nagy 
és sulyos vádakkal összeegyeztetni. 

Minthogy az „Adria' által megyénk kö- 

zönsége is nagy mértékben érdekelve van, s 

minthogy az „Ellenzék" 278. számában egy 
nehány papolczi biztositó fél támadást intéz 
ezen intézet ellen: kötelességünknek ismer- 
tük végére járni ezen dolognak, hogy csak- 

ugyan olyan-e az „Adria', mint a minőnek az 

„Ellenzék" fel akarja tüntetni. 

Hiteles, biztos adatokat szereztünk be, 

melyek alapján bátran, jó lélekkel kimond- 
hatjuk, hogy az „Ellenzék" félre lett vezet- 

ve s hogy sulyos vádjai ép ugy nélkülöznek 

minden alapot, mint a mily igazságtalan a 
papolczi biztositó felek támadása. 

A papolczi nyilatkozatnak egy kis histó- 

riája van, melyet jónak látunk elmondani, 

hogy a közönség láthassa s meggyőződhes- 

sék, hogy mily kevés hitelt lehet adni ama 

siralmaknak. 

Van Papolczon egy kétes exisztencziáju 

egyén, egy inutile pondus terrae, kit egész 

megyénkben jól ismernek hirlapi botrányai- 

ról. Évek során kiméletlen támadásokat in- 

tézett egyesek, hatóságok, testületek ellen, 

mig végre felismerték, ajtót zártak előtte, s 

most, midőn a Székelyföldön nincs lap, 

mely piszkos üzelmeinek helyet adjon, az 

„Ellenzék-et kereste fel, hol még nem isme- 

rik. Ez a sötétségben működő pók - nem 

találván már községében mást, mit még meg 

nem hurczolt volna - nekiment az Adriá- 

nak. Készitett egy nyilatkozatot, aláiratta 

egy nehány biztositó féllel s beküldötte az 

„Elenzék"-nek, melyről már az előzmények- 

ből tudta, hogy a nevezett intézet ellen in- 

zék természetesen helyet adott a nyilatko- 

zatnak, s az olvasó közönség, mely a látszat- 

bel itél, hitelt ad neki, s az Adria jó hirneve 

koczkára van téve. 

És ett a papolczi nyilatkozatnak 

vége? 

Nem kevesebb, mint hogy azon egyének, 

kik e czikket aláirták volt, a kovásznai 

szolgabirói hivatal előtt önként visszavonták 

azt, kinyilatkoztatván, hogy nekik nem lett 

feladva, hogy mi van a czikkben irva, ők rá- 

beszélés és ámitás folytán irták alá s nekik 

egyáltalaában semmi panaszuk az Adria biz- 

tositó-társaság eddigi eljárása ellen. 

mi 

Tehát igy csinálják a közvéleményt, igy 

lehet egy tisztességes, szolid intézet jó hir- 

nevén csorbát ütni. 

Ha a nagy közönség tudta volna, hogy ki- 

nek a keze lappang a dologban s hogy eké-- 

hez mennyi piszok tapad, bizonyára napi- 

rendre tért volna e nyilatkozatok felett; de 

mivel az intellektuális szerző jónak látta a 

magáé helyett más fArmét választani: az igy 

félrevezetett közönség érdekében vélünk 

cselekedni, midőn [lerántjuk ezen ügyről a 

leplet s kimutatjuk, hogy az Adria biztositó- 

társulat épen semmi okot sem szolgáltatott 

sem Papolczon, sem megyénk többi közsé- 

geiben panaszra, nemcsak, hanem kitünő 

szolgálatokat tett. 

Az „pEllenzék" egyes nyughatatlan szelle- 
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; gymn. igazgatótól. 3 án megszünt élni. Délelőtt még a 4) ,Lengyel Hymnust, Heim-tól. Enekli az 
szeminariumot meglátogatta s onnan vi- ifjusági dalárda lérfikara. 

: ruló egészségben távozott haza - s dél- p) asomlyói áthory lebván mlékber tán két orak nká báj széd, Szász Károly főgymn. tanártól. után Takor titkára szobájában a 6) fjen Csárdást, Ridley től. Hegedün 
földön elterülve, megmerevedve találta Medgyesy Béla; zongorán kiséri 2 zász Károlyné urasszony. a derék egyházfőt. Szivszélhüdés érte s 7) „A lengyel anya Költemény Tobh 
rögtön kioltotta az életet, mely oly so- Kálmán-tól. Szavalja Balázs András VII. 
kaknak é k v oszt. tanuló. 

: 1 . seka e magyogott fenn, , 8) „EHlj, őseink hazája! Schumanntól. mint világitó szövétnek! Éneki az ifjusági dalárda férfkara. 
Nagyváradon és a fővár által 9) „Báthori szelleméhez. Költői apos- 

észvét trophe Bartalis Ágoston VIII. oszt. tanuló- 
a mély részvét a nagy csapás miatt, a o] Szavalja Csürös Imre VII. oszt. tanuló. 
köz- és tudományos intézetek valameny- E ekea 

ii . től. Enekli az ifjusági dalárda vegyes kara. nyijén ott lobog a gyászlobogó, hirdetve ) A lehé sne Kölzemény Komvesy 
a kipótolhatatlan veszteséget. Temetése J.-tól. Szavalja Bocskor Antal VIII. oszt. 
valószinüleg hétfőn d. u. lesz. tanuló. 

, 12) Rákóczi-induló. Huber K. átirata. He- Jövő számunkban bővebben fogjuk gedün előadja Dr. Medgyessy Bela; zongo- 
méltatni az el t főpap ér. it rán kiséri Szász Károlyné urasszony. 
a uin főpap érdemei j 18) Záró beszéd. Tartja Bartalis Ágoston 

VIII. oszt. tanuló. 
14. „Magyar dalárinduló." Huber K.-tól. A bulgáriai események. Énekli az ifjusági dalárda férfikara. 
Een kegyeletes tanodai ünnepélyre az 

London, nov. 80. Hir szerint Oroszországel érdeklődő eseget hazafias tisztelettel van határozva a bolgár kérdés megoldásának meghivja 
Rönnyitése erdekében egy fontos engedményt Csik-Somlyón, 1886. deczember 1. tenni. Ha az összes hatalmak beleegyeznek a főgymn. igazgatóság. 
a mingréliai hg., vagy egy más orosz ke- 
gyencz jelöltségében és a mostani szobránye .. 
meg is választja, Oroszország elismerné a Hülömfélék. 
szobranyét és a választás törvényességét. . ; ézdivásárhelyi tanácsnál Azt hiszik, hogy ez ügyben Törökország Választás i fogja megtenni a kezdeményezést. halálozás folytán megürült aljegyzői állomás 

Krakó, nov 80 Moszkvából jelentik A folyó hó érén töltetett be választás utján A 
Moszkovszkija Vjedomosztit Sachtachtinszki választás megyénk alispánjának elnöklete 
Konstantinápolyban időző orosz ügynok egy alatt délelőtt 9 órakor vevé kezdetét. A vá- 
jelentését közli, mely szerint a porta elhatá- rosi képviselők csaknem teljes számban je- 
rozta Kelet-Ruméliát és Bulgáriát török Jentek meg, s ezen állomás betöltése iránt csapatokkal megszállni.: - Gadban effendi lente Elődés tatkozott Az a pá- ijelentése arról gyözte meg a portát, hogy általános érdeklődés mutatkozott. D 

muü vagy fizetni nem szerető ember irott pa- 
naszai után birálja meg az Adriát; mi a 
szemünk előtt neponkint lefolyó tények 
alapján itélünk. 

(Eolytatjuk.) 

i Ipolyi Arnold. 

A magyar katholikus egyházat nagy 
veszteség érte. Ipolyi Arnold, a nagy- 
váradi püspok, a magyar katholikus fő- 
papság disze. a tudomány fenkölt szel- 
lemü, óriási tevékenységü bajnoka e hó 

egy külső katonai hatalom közbelépése nél- 
kül Bulgáriában nem állitható helyre a nyu- 
galom. Minthogy pedig egyetlen hatalonm 
sem akar aktiv belenyulni a bolgár ügyekbe, 
a porta elhatározta, hogy maga fogja helyre- 
állitani a rendet és nyugalmat Bulgáriában 
és Kelet-Ruméliában. A porta meg van győ- 
ződve, hogy Európa helyeselni fogja a török 
beavatkozást. Törokországnak, mint szu- 
verén hatalomnak, joga a rend helyreállitá- 
sára nem is szenvedhet kétséget. Az összes 
tőrök államférfiak meg vannak győzödve 
Bulgária és Rumélia török okkupácziójának 
szükségességéről és előnyéről. A porta e 
legujabb politikája Bismarcktol ered. Katkov 
a konstantinápolyi orosz ügynök e jelentését 
minden megjegyzés nelkül közli, de holnapra 
várják Katkov nyilatkozatát a bolgár ügy 
e fölötte komoly fordulatáról. 

Pétervár, decz. 1. Itteni politikai körökben 
azt beszélik, hogy Oroszország a mingréliai 
herczeget nem ajánlotta fejedelemnek a bol- 
gár trónra, hanem csak keletruméliai főkor- 
mányzónak s a végből minden befolyását fel- 
használta a portánál. 

Odessza, decz. 1. Kaulbars tegnap este, 
mikor Odesszából elutazott, a pályaháznál 
üdvözletére megjelent bolgár szökevények- 
hez beszédet fartott, melyben a többek köz- 
azt mondta: A czár Bulgáriának javát és 
szabadságát akarja. Oroszország ellenségei- 

Meghivó. 

Somlyói Báthori Istváin erdélyi feje- 
delem és lengyel király halálának 300 ados 
évfordulója alkalmából f. 1886. évi deczem- 
ber 11. és 12- én a csiksomlyói róm kath. fő- 
gymnasium a kadem a-ünnepélyt 
rendez. 

Műsor: 

1) Deczember 11-én d. e. 10 órakor a szer- 
zetesi nagy templomban: Ünnepélyes „Re- 
auiem" a nagynevü Fejedelem és Alapitó 
lelkeért. 

2) Decz. 12-én, d. e. 10 órakor, a volt-szék- 
ház nagytermében: Kölcsey Hymnusa. 
Enekli a főgymu. ifjusági dalárda vegyes 
kara. A dalárdát vezeti Dr. Medgyesi Béla 
főgymn. tanár. 

3) Megnyitó beszéd.4 Imets F. Jákó fő- 

lyázó közül Hegyesi Alajos és Jancsó István 
birtak nagyobb párttal. Délelőtt 11 órakor 
a szavazatok összeszámittatván, Hegyesi 

Alajos kapott 20 és Jancsó István 15 szava- 
zatot. E szerint Hegyesi Alajos lett a város 
aljegyzője. 
- A csikszeredai müűkedvelő-társulat f. hó 

18-án szin-előadást tart a csikszeredai kis- 
dedóvó-egylet javára. Rendezők: Nagy 
Sándorné és Hary Gézáné urnők. 

- A közönség tudomására hozzuk, hogy a 
kalotaszegi női himzések kisorsolása a kézdi- 
vásárhelyi jótékony nőegylet által a folyó hó 
4-én rendezendő fillérestélyen fog megtör- 
ténni. 

- A füst áldozatai. Szerencsétlen véget ért 
egy altorjai házaspár: Szabó Sándor föld- 

mives és felesége. Hétfőn este, midőn lefe- 

düdtek, tüzet raktak; a ház fala azonban, 
melynek közvetlen közelébe volt felállitva a 
takarék-tüzhely, tüzet fogott, de szabad le- 
vegő hiányában csak füstölgött egészen szer- 
dán délelőttig s a falubeliek csak akkor vet- 
ték észre a szerencsétlenséget, midőön a fal 
lángba borult s a tüz kezdett elharapózni. 
Berontottak s az iszonyu füsttel telt ház la- 
kóit halva találták. A szerencsétleneket meg- 
fojtotta a füst. A tüzet sikerült eloltani. 
- Egyéves-önkéntesi jog. A közös hadügy- 

miniszter, a két honvédelmi miniszterium 
egyetértésével elrendelte, hogy a prágai 3 
osztálya müipar-iskola, továbbá a soproni 
kereskedelmi akadémia s a brassói kereske- 
delmi közép-iskola elvégzésével ép ugy meg 
lehessen szerezni az egyéves önkénytességre 
való jogot, mint a hogy az a főgimnáziumok 
és főreáliskolák végzett növendékeit meg- 
illeti. 

- füz volt folyó hó 3-án este 6 órakor 
Polyán községében, melynek áldozatául a 
Tódor Lajos csüre esett. Csakis a teljes szél- 
csendnek köszönhető, hogy a tüztovább nem 
terjedt. 

nek hazugsága laz, hogy a czár Bulgáriát be 
akarná kebelezni, vagv belőle dunai kor- 
mányzóságot akarna csinálni. 

Pétervár, decz. 1. Kaulhars tábornok ide 
érkezett; a pályaudvaron nagyszámu kö- 
zönség várta, közte sok tiszt. 

Bécs, decz. 1. A „N. W. Tgbl. jelentése 
szerint Wolkenstein annak idejében Péter- 
vártt kijelentette, hogy ha Oroszország Bul- 
gáriát megszállaná, az angol hajóraj a Dar- 
danellákban rögton megjelennék és tüntető- 
leg foglalna hadiállási, Ausztria-Magyar- 
ország pedig mozgositani a hadsereget. Az 
oroszok e nyilatkoz tra változtatták meg 
aztán terveiket. 

Mcsiksomlyói jótékony nőegylet nevében 
november hó 27-én alólirottak ültal rendezett 
estély tiszta jövedelme 9 frt 40 kr volt. Mind- 
azoknak, kik szivesek voltak az estély fillé- 
rekből gyült jövedelmét felülfizetéseikkel 
gyarapitani, köszönetet mondnak: A dor- 
ján Imréné, Pál Gáborné. 

- Eltünt gyermek. Polyáni Varga Ferencz 
Lázár nevü 12 étes fia ezelőtt mintegy két 
héttel nyomtalanul eltünt. Szülei, mint mond- 
ják, valamiért megpirongatták, ezt nagyon 

a szivére vette s eltünését ez okozta. A ki 
ráakal avagy ulbaigazitástiadhat, szivesked- 
jék kiadóhivata unkat értesiteni. 

-Az ,Ország-Világ" Szalonja. Az Ország- 
Világ", e kitünő képes lap, szokatlan megle- 
petésben részesitette olvasóit. A képzőmü- 
vészeti társulat 25 éves jubileunma alkalmá- 
ból rendezett kiállitása alkalmából 30 fest- 
ménybt és szobrot mutat be megragadó szép 
kivitelben. Valóságos ünnepi album az, mely- 
hez hasonló még nem jelent meg Magyar- 
országon. Ziehy Mihály mellett a régibb és 
ujabb művészi gárda egész csapattal van kép- 
viselve. A 28 oldalra terjedő „Szalon" csak- 
nem minden oldala tele van szebbnél szebb 
képekkel s e mellett a lap rendes közlemé- 
nyeit is (regényeket, elbeszélést, hetitárczát 
stb.) megtaláljuk. A jubiláris kiállitásról és 
a „Szalon*-ban foglalt képekről Május irt 
igazán szellemes ismertetést s külön czikk 
van szentelve a képzőmüvészeti társaság 
igazgatóságának (6 arczkép) és a Benczur- 
iskolának, 12 arczképpel. 

KÖZGAZDASÁG. 
A magyar földhitelintézet 

legujabb intézkedése. 
A magyar foldhitelintézet Erdélyre nézve 

oly intézkedést tett, mely hivatva van nyo- 
masztó pénzviszonyainkon segitenii. 
Több izben hangoztatva volt, hogy a Ki- 

hibája miast maradt el, tartoznak azt saját 

rályhágón inneni megyékben lakoó földbirto- 
kosok részére a magyar földhitelintézet köl- 
csönei nehezebben hőzzáférhetők s kieszköz- 
lésök költségesebb, mint a Királyhágón tnli 
megyék birtokosaira nézve. Ezen kivánt 
segiteni, s megalkotta a vidéki bizottságo- 
kat Erdélyre nézve, és pedig: 
Alsó-Fehérmegyében elnök: Zeyk Gábor, 

ügyvéd Mohai Sándor Gyulafehérvártt. 
Fogaras és Szebenmegyében elnök: Hor- 

váth Mihály, ügyvéd Kiss Károly N.-Szeben. 
Háromszék-, Csik- és Brassóme. 

gyében elnök: Apor Gábor báró, 
jegyző: dr. Bodor Tivadar ügy- 
védSepsiSzentgyörgyön. 
Hunyadmegyében elnök: Ifj. Jósika Mik- 

lós báró, ügyvédek: Déván Lázár Gyorgy, 
Hátszegen Dáné Károly. 
Kolozsmegyében elnök: Szacsvay Sándor, 

jegyző Szacsvay Dénes ügyvéd Kolozsvártt. 
Szolnok-Dobokamegyében elnök: Kornis 

Viktor gróf, jegyző Munteán Ágoston, ügy- 
véd Deésen. 

Kis- és Nagy-Küköllömegyében elnök: 
Ifj. Petki Ferencz, jegyző Gáspár György 
ügyvéd Dicső Szent-Mártonban és Markovich 
János ügyvéd Erzsébetvároson. 
Maros-Tordamegyében elnök: Macskási 

Ferencz, ügyvéd Biális István Maros-Vásár- 
helytt. 

Torda-Aranyosmegyében elnök: Mikes 
Miklós gróf, jegyző Veress Sándor megyei 
tiszti főügyész Tordán. 
Udvarhelymeryében elnök : Daniel Lajos, 

ügyvéd Sebessy Ákos Székely-Udvarhelytt. 
A kölcsönökre vonatkozólag a feltételek a 

következők: 
A magyar földhitelintézet csak földbir- 
tokra ád kölcsönt, mely legalábh mintegy 
20 holdból áll, holdját 1200 [] őllel számitva 
és értéke az intézet által legalább 2000 frt- 
ban elfogadható. A legkisebb kölcsön 1000 
frt o. é. 
Az intézet a záloglevelekben kiállitott köl- 

esön felett készpénzben számol el a kölcsön- 
zővel, s kétféle kölcsönt engedélyez: a) 
1000 frttól 4900 frtig terjedő összegben 50, 
záloglevelekben, melyek után kamat, töőke- 
törlesztés és kezelési járulék fejében össze- 
sen 60, fizetendő 381/, éven át; b) az 5000 
frtos s ennél nagyobb összegüű kölcsönök 
40/0:os záloglevelekben, melyek után kamat, 
töketörlesztés és tartalókalaphoz való járu- 
lék fejében 50, fizetendő 41 éven 
A kölcsönzés az intézet által megállapitott 

földbecsérték felőigterjed. Erdős 
szöllőterület mint jelzálog a kölcsönösszeg 
háromszorosát kell hogy képezze. 
Az adós bármikor, előlegesjelentés 

nélkül is tetszése szerjnt akáraz 
egész kölcsöntökét, akár annak 
egyrészét rendkivüli törlesztéskép visz- 
szafizetheti, akár készpénzben, akár zálogle- 
velekben, mely esetben tőle az ugyanazon 

csönt kapta, névszerinti értékben fogadtat- 
nak el. Ily részlettörlesztés esetében szabad- 
ságában áll kölcsönvevőnek az elszámolás t 
akép kérni, hogy a még hátralevő törlesztés 
évek száma megrövidittessék. 

kifejezett hálás köszönetünket. 

minőségü záloglevelek, a minőkben a köl- 

A kölcsönkérvényben mellék 
lekkönyvi kivonat és kataszteri tirtokiv 
telesitve az adókönyv ha a hirtol tagos 
van, melléklendő a tagositási főkönyv kivo- 
nata is. 
A birtok értéke meghatározásánál rendsze- 

rinő a kataszteri értek szolgál alapul, s a 
tiszta jövedelem 16 szoros értéke tekintetik 
a birtok becsértékének; de 5000 frtot meg- 
haladó kölesönöknél ha a felajánlott birtok 
legalább is 100 magyar (1200 -öl) holdból 
áll, ha a folyamodó birtokát értékesebbnek 
véli, mint a birtokiv mutatja, becslést kérhett, 
mit az intézet eszközöl, esetleg az iránt meg- 
kérdi vidéki bizottságait. 
Az intézeti kölcxön rend szerint felmond- 

hatatlan, s hogy mely esetekben áll jogában 
az igazgatóságnak a kölcsönt felmondani, 
ama és más itt elő nem sorolt részletek iránt 
a felvilágositást megadják az intézet vidéki 
bizottságai, jegyzői, ügyvédei, kik a földhi- 
telin ézet értesitőit dij nélkűül kiszolgáltat- 
ják, a kölcsönfolyamodáshoz szükséges min- 
tákat 20 krért áru itják, melyeket maga a 
kölcsönző is felszerelhet s beküldhet a fold- 
hitelintézethez. 
Hogy a kölcsön eszközlése kevesebb ki- 

adásba kerüljön, az intézet a bizottsági jegy- 
zők és ügyvédek részére dijszabályzatot al- 
lapitott meg, s kötelesek a dijakról jegyzé- 
ket vezetni, s arról, ha folyamodó kivánja, ré- 
szére számlát kézbesiteni. Ha a siker az ők 

költségüken helyrehozni. 

K.K. 

121-ik közlemény 

„Erzsébete 
árvaleány-nevelő intézet javára 
Laborfalva község által történt 

szives adakozásokról. 

Juba Ferencz 2 liter, Kis Sándor 10 I. 
buza, 10 I. paszuly, 2 koszoru hagyma, Már- 
kos András 10 I. árpa, Szentiványi Antal 
20 kr, Márkos Benedekné 11. törökbuza, 
Benke Ferencz 1 I. paszuly, Benke Sámuelné 
11. paszuly, Márkos Sámuel 2 I. rozs, Kó- 
ródi János 1 kr, Opra Dávid 1 1. paszuly, 
Bagoly János 4 kr, Kányádi György 21. 
paszuly, Bába János 2 1, Márkos Mihály 
21., Berde Mihály 5 1., Jóss Mózes 1 1., Joó 
András 4 1I. Demoj György 1 1., Opra Mihály 
11., Berde Mózes 8 I. Kiss Mihály 1 1, Ko- 
ródi Mihály 1 1, Márkos Ferencz 11., Ko- 
vácsi András 1 I. paszuly, Kiss János 11., 
Márkos György 1 I. törökbuza, Miklós János 
1 I. paszuly, Id. Koródi Mihály 1 1. borsó, 
Bába Mózes31, Molduvai János 1 1. paszuly, 
Szász János 10 kr, Benke Lajos 1 I. török- 
buza, Deák György 1 1. paszuly, Benke Já- 
nos 1 1., Bedő János 1 I. árpa, Hossza György 
11., Német Antal 1 1., Zsigmond Károly2i, 
Szász Lukács 1 1., Zoltáni Zsigmond 1 1. 
törökbuza, Koródi Zsigmond 1 I., Vujku Jó- 
zsef 11., Miklós József 1 1., Berde István 1 
1, törökbuza, Kadai Lajos 5 I. borsó, 5 1. 
paszuly. Összesen: 85 kr, 11 I. buza, 19 1. 
rozs, 12 I. árpa, 5 1. pityóka, 8 I. törökbuza, 
17 1. paszuly, 2 koszoru hagyma. 

Fogadják a jótékony akakozók adományai- 
kért intézetünk kezelő bizottsága nevében 

a háromszékmegyei 

K.-Vásárhelytt, 1886. nov. 24. 
Br. Szentkereszty Stephanie, 

elnök. 
Gyöngyösi István, 

jegyző. 

Felelős szerkesztők: 
lfj. Dobay János. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

Nyilt tér.*) 

Szines fekete és fehér 
lyem atlast 75 kré 
renkint 10 frt 65 krig (18 
minőségben) vámmentese 
nére szállit G. Henneberg (cs. ki 
szállitó) selyemgyár-raktára Z 
Minták azonnal küldetne 



Sz. 1646-1886. 

tikkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A csikszentmártoni kir. járásbiróság 

mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy csikkozmási Potyó Józsefné szüle- 

tett Dobos Anna végrehajtatónak csik- 

tusnádi ifj. Antal Ferencz és Sánta An- 

drás (molnár) végrehajtást szenvedők 

elleni 54 frt tőkekövetelés és járulékai 

iránti végrehajtási ügyében a csik- 

szeredai kir. törvényszék (csikszentmár- 

toni kir. járásbiróság) területén lévő, 

a csiktusnádi 90. sz. tjevben fekvő A - 

alatt 172., 173. hr. sz. a. egykővü malom, 

faház és kertből Sánta Andrást illető 

2/-ad részére 25 frtban; a csiktusnádi 

130. sz. tjikvben A alatt jelzett és 

Sánta András tulajdonát képező alábbi 

mgatlanokra: 260. hr. sz. faház 40 frt, 

1122. hr. sz. szántó 1 frt, 1381. hr. sz. 

szántó 9 frt, 1384. hr. sz. szántó ő frt,. 

2991., 2992 hr. sz. szántó 36 frt, 3324., 

4014. hr. sz. szántó 47 Írt, 4081. hr. sz. 

szántó 15 frt, 4557., 4558. hr. sz. szántó 

és kaszáló 54 frt, 4735. hr. sz. szántó 31 

frt, 6307. hr. sz. szántó 4 frt, 6311. hr. 

sz. szántó 3 frt, 6313. hr. sz szántó 5 

frt, 6317. hr. sz. szántó 3 frt, 6319. hr. 

sz. szántó 6 frt, 6322,. hr. sz. szántó 3 

frt, 6324. hr. sz. legelő 2 frt, 7361. hr. 

sz. szántó 10 frt, 7364,. hr. sz. szántó 9 

frt, 7480. hr. sz. szántó 5 frt, 13735., 

13736. hr. sz. szántó és kaszáló 58 frt, 

14152.. hr. sz. szántó 40 frt, 14965.3 hr. 

sz. szántó 23 frt; és végül a csiktusnádi 

349. sz. tjevben A alatt /a részben 

id. özv. Antal Ferencz, és 2/3 részben ifj. 

Antal Ferencz tulajdonául felvett alábbi 

összes ingatlanokra, tehát nemcsak végre- 

hajtást szenvedő ifj Antal Ferencz ré- 

szére, hanem a tulajdonos társ id. Antal 

Ferencz részére is az 1881. évi 60. t.-cz. 

156. §. a és d.) pontja alapján, és pedig: 

795., 796., 797., 798. hr. sz. kert és fa- 

ház 141 frt. 1280. hr. sz. szántó 13 írt, 

1289. hr. sz. szántó 11 írt, 1497. hr sz 

szántó 49 frt, 3406. hr. sz. szántó 37 frt, 

4725. hr. sz. szántó 120 frt, 7449. hr. 

sz. szántó 29 frt, 7464. hr. sz. szántó 283 

frt, 7508. hr. sz. szántó 33 frt, 7526. hr. 

sz. szántó 9 frt, 8038. hr. sz. szántó 21 

frt, 9162. hr. sz. szántó 9 frt, 13074. hr. 

sz. szántó 35 frt, 13079. hr. sz. szántó 

21 frt, 13082. hr. sz. szántó 42 forint, 

14576., 14577., 14578. hr. sz. szántó 50 

írt, 14584. hr. sz. szántó 43 frt, 14714., 

14715. szántó és kaszáló 45 forint, 

16862,, 16853., 16854. hr. sz. kaszáló 

8 frtban ezennel megállapitott kikiáltási 

árban az árverés elrendeltetik. 

Az árverés megtartására határidőül 

1936. évi deczember hó 21-ik 

napjának d. e. 9 órája Csik-Iusnád köz- 

ség házához tüzetik kii 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 10 '1-át készpénz- 

ben vagy az 1881. LX. t.-ez. 42. §-ában 

jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 

évi november 1-én 33383. szám alatt 

kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §. 

kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- 

küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 

LX. t.-cz. 170. §. értelmében a bánat- 

pénznek a biróságnál előleges elhelye- 

zéséről kiállitott szabályszerű elismer- 

vényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi 

hatóság Csik-Szentmártonban, 1886. évi 

julius hó 21-ik napján. 

Márton Ferencz, 
kir. járásbiró. 

Sz. 2224. 1886. 
tEkvi 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A csikszentmártoni kir. járásbiróság 

mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

Gál András végrehajtást szenvedő elleni 

300 frt tökekövetelés és járulékai iránti 

végrehajtási ügyében a csikszeredai kir. 

törvényszék (a csikszentmárt oni királyi 

járásbiróság) területén lévő, a csikmena- 

33 frt, 9642. hr. sz. kaszáló 9 írt, 9653. 

hr. sz. kaszáló 32 frt, 9724, 9725. hr. sz. 

kaszáló 78 frt, 9824. hr. sz. kaszáló 3 

fre, 9937. hr sz. legelő 2 frt, 14660. hr. 

sz. 7 frt, és ezen számu tjkvből a 360. 

sz tjikvbe Érdély Károly javára átjegy- 

zett 9359. hr. sz. a. kaszáló 6ő frt, továbbá 

a csikszentgyörgyi I-ső rész 528. sz. 

tikvben felvett alábbi ingatlanoknak 

Gál Andrást ilető 1/2 részére, és pedig: 

1945. hr. sz. kert 2 frt, 2693. hr. sz. 

szántó 4 frt, 4971. hr. sz szántó 3 frt, 

5068. hr. sz. szántó 4 frt, 5279. br. sz 

szántó 1 frt, 5801,. hr. sz. szántó 1 frt, 

6198 hr. sz. szántó 3 frt, 6721. hr. sz. 

szántó I frt, 9809. hr. sz. szántó 2 frt, 

10665,. hr. sz. szántó 1 frt, továbbá a 

csikszentmártoni 490. sz. tjkvben felvett 

alábbi ingatlanokból szintén Gál An- 

drást illetó 1/4 részre, és pedig: 2564. hr. 

sz. szántó 61 frt, 3067. hr. sz. szántó 8 

frt, 4032. hr. sz. szántó 39 frt, és végül 

a csikbánfalvi 636. sz. tjkben A F a. 

felvett s végrehajtást szenvedő tulajdonát 

képező alábbi ingatlanok egészére, és 

pedig: 5416. és 5417. hr. sz. szántó 6 frt, 

5732. hr. sz. szántó 2 frt becsértékü 

ingatlanokra ezennel megállapitott ki- 

kiáltási árban az árverés elrendeltetik, 

és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 

az I886. évi deczember hó 31-ik 

napján d. e. 8 órakor a csikszentmártoni 

kir. járásbiróság telelkönyvi irodájában 

megtartandó nyilvános árverésen a meg- 

állapitott kikiáltási áron alól is eladatni 

fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 100/0-át készpénz- 

ben vagy az 1881. LX. t-ez. 42. §-ában 

jelzett árfolyammal számitott ésaz 1881. 

évi november 1-én 33393. sz. alatt kelt 

igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 

kijelölt óvadékképes értékpapirban a 

kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 

LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat- 

pénznek a piróságnál előleges elhelye- 

zéséről kiállitott szabályszerű elismer- 

vényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi 

hatóság Csik-Szentmártonon, 1886. évi 

október hó 22 ik napján. 

Márton Ferencz, 
kir. járásbiró. 

Sz. 2221-1886. 

tikkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A csikszentmártoni kir. járásbiróság 

mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy Sólnay Sándor végrehajtatónak 

csikszentimrei Súgár Róza végrehajtást 

szenvedő elleni 100 frt tőkekövetelés és 

járulékai iránti végrehajtási ügyében a 

csikszeredai kir. törvényszék (csikszent- 

mártoni kir. járásbiróság) területén lévő, 

a csikszentimrei 201. sz. tjikvben fekvő 

alábbi ingatlánok egészére az 1881. évi 

60. t.-cz. 156. §. á.) és d.) pontja alapján 

rendeltetik el, tehát nemcsak végrehaj- 

tást szenvedő Súgár Rózáliát illető 1-ra, 

hanem Súgár Ferencz s Súgár Zsuzsánna 

2/, részére is, és pedig 430. hr. sz. faház 

160 frt, 1475. hr. sz. szántó 22 forint, 

1680. hr. sz. szántó 10 frt 50 kr, 2293. 

hr. sz. szántó 9 frt 50 kr, 2760. hr. sz. 

szántó 29 írt, 2855., 2856. hr. sz. szántó 

4 frt, 2869. hr. sz. szántó 22 frt, 3219. 

hr. sz. szántó 4 frt 50 kr, 3296. hr. sz. 

szántó 24 frt, 3722, 3723,. hr. sz. ka- 

száló 9 frt 50 kr, 3851.. hr. sz. kaszáló 

3 frt, 4062. hr. sz. a. kaszáló 13 forint, 

6916. hr. sz. kaszáló 17 frt, 6921. hr. 

sz. kaszáló 6 frtban ezennel megállapi- 

tott kikiáltási árban az árverést elren- 

sági 616 sz. tjkvben fekvő, A F 3408 

hr sz. szántó A frt, 9611 hr. sz. kaszáló 

delte, és hogy a fennebb megjelölt in- 

gatlanok az 1886. évi deezemiber hó 
29-ik napján delelőtti órakor Csik- 

Szentimre község házánál megtartandó 

nyilvános árverésen a megállapitott ki- 

kiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 10 százalékát 

készpénzben vagy az 1981 évi ÉX 

törvényczikk 42-dik §-ában jelzett 

árfolyammal számitott és az 1881. 

évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 

ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kije- 

lölt óvadékképes értékpapirban a kikül- 

dött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 

LX. t-cz. 170. §. értelmében a bánat- 

pénznek a biróságnál előleges elhelye- 

zéséről kiállitott szabályszerü elismer- 

vényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi 

hatóság Csik-Szentmártonon, 1886. évi 
október hó 22-ik napján. 

Márton Ferencz, 
kir. járásbiró. 

Polgsz. 2568-1886. 

Hirdetmény. 
Orel Máté ügyvéd kinevezett gondnok 

által Gy.-Alfalu község birtokosai ellen 

közösen használt erdők s legelők arányo- 

sitása iránt beadott kereset tárgyalása 

Gyó.Alfalu község házánál 1887. január 

hava 20-án d. e. 9 órakor fog megtar- 

tatni, mire az érdekelt birtokosok a tör- 

vényben foglalt jogi következmények 

terhe alatt megjelenni felhivatnak. 

A keresetet a felek a községi előljáró- 

ságnál és ezen kir. törvényszéknél meg- 

tekinthetik. 

Kir. törvényszék Csik-Szeredán, 1886. 

október 30. 

Vajna Tamás, 
elnök. 

Bokross Endre, 
jegyző. 

Sz. 3899. 

Hirdetmény. 

Barátos község italmérési joga az 

1887. és 1888-ik évre bérbeadandó lévén, 

annak árverezésére felyó évi deczember 

hó 19-én d. e. 10 órát tüzöm ki a község 

házához, hová árverezni szándékozók 

azon értesitéssel hivatnak meg, mikép 

a kikiáltási ár 10 százalékát bánatpénzül 

előlegesen letenni kötelesek, s mikép 

zárt ajánlatok az árverezés megkezdése 

előtt elfogadtatnak, és az árverezési fel- 

tételek a község házánál megtekinthetők 

bármikor. 

Kovásznán, 1886. deczember hó 1-én. 

Hollaky Attila, 
főszolgabiró. 

Sz. 6334.-1886. 

Hirdetmény. 

A járásomhoz tartozó Martonos köz- 

ségében a szesz és szeszes italok korcs- 

márlási jogának haszonbérbeadása nyilt 

árverésen Martonosban 1886. deczember 

hó 17-én d. e. 9 órakor fog megtartatni, 

miről árverezni ohajtók azon felhivással 

értesittetnek, mikép az árverési feltételek 

ugy irodámban, mint az illető községi 

előljáróságnál bármikor megtekinthetők. 

Kézdi-Vásárhely, 1886. deczember 

hó 3 kán. 

Gábor Péter, 

Sz. 6334.- 1886. 

HIRDETMÉNY. 
A járásomhoz tartozó Szárazpatak 

községében a szesz és szeszes italok korcs- 

márlási jogának haszonbérbeadása nyilt 

árverésen Szárazpatakon, 1886. decz. 

18-9n d. u. 3 órakor fog megtartatni, 

miről árverezni ohajtók azon felhivással 

érteszttetnek, mikép az árverési feltételek 

ugy irodámban, valamint az illető köz- 

ség előljáróságánál bármikor megtekint- 

hetők. 

K.Vásárhely, 1886. november 28. 

Gtábor Péter, 

2-3 főszolgabiró. 

Sz. 6334.-1886. 

HIRDETMÉNY. 
A járásomhoz tartozó Nyujtód köz- 

ségében a szesz és szeszes italok korcs- 

márlási jogának haszonbérbeadása nyilt 
árverésen 1886. deczember 6-án délelőtt 

10 órakor fog megtartatni, miről árve- 

rezni ohajtók azon felhivással értesitet- 

nek, mikép az árverési feltételek ugy 

irodámban, mint az illető községi elől- 

járóságnál bármikor megtekinthetők. 

Kézdi-Vásárhely, 1886. november hó 
27-ikén. 

Gábor Péter, 
3-3 főszolgabiró. 

Sz. 6334.-1886. 

Hirdetmény. 
A járásomhoz tartozó Felcsernáton köz- 

ségében a szesz és szeszes italok korcs- 

márlási jogának haszonbérbeadása nyilt 

árverésen 1886. deczember 10-én d. u. 

3 órakor fog megtartatni, miről árve- 

rezni ohajtók azon felhivással értesittet- 

nek, mikép az árverési feltételek ugy 

irodámban, valamint az illető község 

előljáróságánál bármikor megtekinthetők. 

Kézdi-Vásárhely, 1886. nov. 26. 

Gábor Péter, 

3-3 főszolgabiró. 

Novák Sándornál 
Kézdi-Vásárhelytt, 

mint a budapesti „Magyar Általános Takarék 
pénztár Részvénytársaság" képviselőjénél, 

magyar, osztrák és olasz veres ke- 

reszt, Hazilika és 
állami sorsjegyek kaphatók rész- 

let-fizetés mellett. 

Tudatja egyszersmind a gazdaközön- 

séggel, hogy bivaltejből készült 
ő 

fíriss irósvajat =i 
bevásárol. 

ki kétségben van a felelt, 
hogy a hirlapokban feldicsért gyógyszerek közül 

melyiket használja b ége ellen, az irjon egy 

levelezőlapot Richter kiadó intézetenek Lipcsébe 

s kérje a „Betegbarát" czimű röpiratot. E köny- 

vecskeben nemcsak a legjobbaknak bizonyult 

betegsegekről szóló jelentések 

is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok 

esetben egy egyszerü háziszer is elegendő arra, 

hogy még a látszólag gyógyithatlan beteség 

is szerencsésen elhárittassok. Ha a betegnek a 

megfelelő gyógyszer rendelkezésére áll, akkor még 

súlyos baj esetén is gyógyulás várható, s ez okból 

egyik betegnek sem kellene a „Betegbarát megren- 

delését elmulasztani. E figyelemreméltó könyvecske 

segélyével sokkal könnyebben választhatja meg a 

szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 
megrendelőnek költségébe nem kerül. 

e főszolgabiró. 
hogy Sólnay Sándor végrehajtatónak 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem 

mindennemü 


